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GH8
8" high performance full-range loudspeaker

KGEAR をお選びいただき、ありがとうございます。 
 
製品を正しく安全にご使用いただくために、本製品をご
使用になる前に、この取扱説明書および安全上の注意を
よくお読みください。お読みになった後は、将来の参照
のために大切に保管してください。 
 
GH8 は、GH ファミリーに属する中型サイズで、コンパク
トかつ機能性に優れたモデルです。8インチのフルレン
ジ・デュアルコーンドライバーを搭載し、厳しい音響環
境下でも広い周波数帯域にわたってクリアでパワフル
なサウンドを提供します。カーディオイド指向性により
背面への音の放射を低減し、エネルギーロスや残留ノ
イズを最小限に抑え、1台あたり最大 129dB SPL を実
現します。 
 
耐久性の高いステンレススチール製エンクロージャーを
採用し、IP64 等級に準拠しているため、屋外用途にも
対応しています。Pure Array Technology（PAT）および 
Slim Array Technology（SAT）を統合し、最適な音の
カバレージとパフォーマンスを実現します。 
スピーカーには、信号入力およびリンク用の SpeakON 
コネクターを 2 系統搭載し、さらに固定設備用途向けに
安全な接続が可能な 4 ピン Euroblock コネクターも装
備されています。 
 
GH8 は、ライブパフォーマンス、イベント、常設設備など
に最適で、柔軟な設置と卓越した音質を提供します。

開梱
KGEAR の各製品は、工場出荷前に検査されています。

製品が到着しましたら、まず輸送用カートンを注意深く確
認し、その後、新しいデバイス本体を点検および動作確認
してください。万一、損傷が見つかった場合は、直ちに運送
会社へご連絡ください。また、以下の付属品が同梱されて
いることをご確認ください。:
A.	 GH8（8インチ・フルレンジ・ラウドスピーカー）×1
B.	  Euroblock スピーカーコネクター（MC 1.5/4-ST-3.1: 

1N）×1

GH8 リアパネル

A
B

IN NL4 
SpeakON port

LINK NL4 
SpeakON port

p1 p2 p3 p4

Eurblock 4-pin 
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NL4 SpeakON コネクターによる
配線

GH8 スピーカーには、複数のスピーカーを簡単に接続
できるよう、NL4 SpeakON コネクターを 2 系統搭載して
います。正しいパススルー配線を行うため、以下のガイドに
従ってください。

SpeakON コネクター端子の配線
A) 端子 1+ および 1-:

これらの端子は、GH8 内部のデュアルコーンドライバー
に直接接続されています。 
1+／1- に配線された NL4 SpeakON ケーブルを使用し
て、アンプの出力をこれらの端子に接続してください。こ
れにより GH8 スピーカーに電源（オーディオ信号）が供給
されます。
B)端子 2+ および 2-:

これらの端子は内部的には配線されておらず、パススル
ー用の接続として機能します。 
追加の GH8 スピーカーや同等のユニットを接続する際
に使用してください。次のスピーカーの SpeakON ケーブ
ル（1+／1- に配線されたもの）を、これらの端子に接続し
ます。これにより、オーディオ信号が次のスピーカーへと伝
送されます。 
 
このように、2 つ目の NL4 コネクターのパススルー機能を
利用することで、複数のスピーカーを並列接続することが
可能です。

アンプチャンネルのマッチング
オー ディオシステム のインピー ダンス値 を正しく設
定した後、適切な KGEAR または K-array 製アンプ
ユニットに接 続されていることを確 認してください。 
複数のユニットを並列接続する場合は、以下のリンクにあ
る表をご参照ください。 - KGEAR アンプ − KGEAR スピー
カー マッチング表. 並列接続を行うと、システム全体の負
荷インピーダンスは低下することにご注意ください。接続
されているすべてのスピーカーの合成インピーダンスが、
アンプで対応可能なインピーダンス定格内に収まってい
ることを必ず確認し、過負荷や機器の損傷を防いでくださ
い。

アンプを接続する前に、必ずラウドスピーカー
のインピーダンスを確認してください。

KGEAR-to-KGEAR K-array-to -KGEAR

SpeakON GH8

1
1+ 1–

SIGNAL / 

IN 

2+ 2– Trough /

LINK OUT

2

1+ 1–
SIGNAL /

IN

2+ 2–
Trough / 

LINK OUT

A

B

1+1- SIGNAL IN 

4 ピン Euroblock コネクターに
よる配線
GH8 スピーカーには、設備用システムにおいて迅速かつ
確実な配線を行うための 4 ピン Euroblock コネクター
も搭載されています。この 4 ピン Euroblock コネクター
は、2 系統の SpeakON NL4 コネクターと同様の機能を持
ちます。スピーカー内部の配線は、最初の 2 つのピンに接
続されています。
•	 PIN1 / (1+)：正極（＋）
•	 PIN2 / (1-)：負極（−）
•	 PIN3 / (1+)：正極（＋）― パススルー（リランチ）
•	 PIN4 / (1-)：負極（−）― パススルー（リランチ）

PIN3 および PIN4 は、同一のアンプで駆動され、並列接続
された別の同等スピーカーへ信号を送るために使用され
ます。

16 Ω

PIN 1 SIGNAL + (1+)

PIN 2

SIGNAL - (1-)

PIN 3 SIGNAL + (1+)

PIN 4 SIGNAL - (1-)
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設置について
GH8UBRACKET 取付ブラケット
GH8 スピーカーは、GH8UBRACKET を使用することで、天
井、壁、または床への設置が可能です。このブラケットは高
い設置自由度を実現するために専用設計されており、複
数の傾斜角度に対応できる側面の取付穴を備えています。 
 
これにより、スピーカーの向きや角度を正確に調整するこ
とができ、リスニングエリアの条件に最適化された設置が
可能になります。その結果、目的とする音響カバレージを
効果的に実現し、さまざまな空間において均一で的確な
音の拡散を確保し、特定の設置条件やリスニング要件に
対応します。.

1x GH8-UBRACKET 4x ネジ （GH8-WALL アク
セサリーパッケージに
同梱）

GH8UBRACKET

•	 210° の回転可動域：上下方向への動き
•	 GH8-UBRACKET には 2 つの異なるチルトポイントが

備わっています。内側の取付ポイントを使用して希望
の角度でブラケットを固定することで、より大きなチル
ト調整の自由度が得られます。.

•	 設置のヒント：壁面取付や上向き設置の場合は、スピ
ーカーに取り付ける前にブラケットを 180° 回転させ
てください。これにより、下方向への自由な可動が可
能になります。.

•	 上向き設置の例：劇場環境では、バルコニー部分に上
向きにスピーカーを設置することで、ステージへの視
界を遮ることなく、上階席まで均一に音を届けること
ができます。 

図では、ブラケットの傾斜および回転に関するさまざまな
オプションを示しています。このシステムは多くの組み合わ
せが可能で、用途やカバレージエリアに応じて柔軟に対
応できます。 
また、ブラケットのシルクスクリーンには、各角度が明確に
表示されており、正確な位置決めを行うための基準として
役立ちます。 
 
マニュアルに記載されていない構成も含め、壁面設置・天
井設置の両方において、あらゆる可能なセッティングを検
討し、用途に応じた最適なパフォーマンスと柔軟性を実現
することを推奨します。

1



•2
02

51
21

6•

GH8



•2
02

51
21

6•

GH8

ミニアレイ構成

GH8BRACKET は、最大 2 台の GH8 ユニットを 2 個の 
GH8JOINT で連結して、天井や床に取り付けることができ
ます。この構成により、小規模なアレイを簡単に作成でき、
空間内に分散配置することも可能です。GH8FLY は、コン
サート環境でのより複雑なセットアップ用に設計されてい
るため、その必要はありません。

pivot 
point 

Tilting 
angle  
point
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GH8 を専用の GH8-UBRACKET で天井に取り付けるには、
以下の手順に従ってください：

1.	 取り付けたい場所（天井または壁）を選び、その表面
がしっかりしており、スピーカーとブラケットの重量に
耐えられることを確認します。

2.	 ドリル、ネジ、アンカー、ドライバーなど、必要な工具が
揃っていることを確認します。

3.	 GH8-UBRACKET をスピーカーの取り付けポイントに
合わせます。

4.	 ブラケットをスピーカーに取り付けます。このとき、4 
本付属のネジのうち 2 本を側面の取り付け穴に固定
します。角度調整用の穴はまだ空けておきます。

5.	 ブラケットを取り付けたスピーカーを、取り付けたい
壁または天井に当てて保持します。

6.	 ブラケットの取り付け穴を通して、鉛筆で壁や天井に
穴の位置をマーキングします。

7.	 マークした位置に穴を開けます。
8.	 必要に応じて、特に石膏ボードや天井に取り付ける

場合は、追加の安定性のために壁用アンカーを挿入
します。

9.	 スピーカーを取り付けたままブラケットをネジで固定
します。この段階では、角度を調整するためにネジを
完全には締めないでください。

10.	スピーカーが天井または壁に取り付けられたら、角度
調整用の穴のネジを締めます。これにより、リスニング
位置から直接スピーカーの角度を調整できます。

11.	最後に、スピーカーをアンプに接続して配線を完了
します。

Signal from KG or KA 
amplifier
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GH8 + K-WALL2LMINI

壁面取り付け – 最大傾斜とチルト角度
K-WALL2LMINI は、K-array™ の大型モデル K-WALL2L 
を小型化したブラケットです。このブラケットは、スピーカ
ーなどのオーディオ機器を壁や天井に取り付けるために
設計されており、スピーカーを最大 90° 下向きに傾けるこ
とができます。 
 
小型ながら、K-WALL2LMINI は大型モデルと同様の機能
を備えており、スピーカーを安全に取り付けつつ、音を観
客や任意の方向に向けることが可能です。 
 
K-WALL2LMINI の特筆すべき点は、より大きな傾斜角を
実現できることに加え、天井への取り付けにも対応してい
る点です。この柔軟性により、さまざまな設置状況に対応
でき、音の指向性を正確に調整するための選択肢を広げ
ることができます。.

1.1

取り付け手順:
まず、K-WALL2L を分解します。壁や天井に固定するブラケ
ットの底部のネジを取り外してください。

ブラケットの平らな端が付いたプレートが、壁に取り付け
るベースとなります。もう一方のブラケット（スピーカー側）
は、自由に回転するワッシャーのおかげで、スピーカーを
希望の角度に簡単に傾けることができます。

1.2
固定プレート

回転テンプレ

ート

1.	 スピーカーを壁に取り付ける理想的な位置を決めま
す。高さや、音を届けたいエリアとの距離を考慮して調
整してください。

2.	 プレートを壁に取り付けます。付属のネジとアンカー
を使い、穴の間隔は 60mm にしてください。

3.	 プレートが壁に取り付けられたら、もう一方のプレー
トをスピーカーに付属の取り付けネジで固定します。

4.	 その後、ブラケットを壁に取り付けたプレートに再び
取り付けます。必要に応じて、スピーカーを希望の角
度に調整してください。

5.	 GH4 スピーカーは、K-WALL2LMINI ブラケットアクセ
サリーを使用して壁に取り付けます。

1

a b

c
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長尺アレイの吊り下げ
GH8 のアレイ構成用キット
GH8-FLY + GH8-JOINT

GH8 はモジュール式ユニットで、同じユニットを接続して
長尺アレイを作成することができます。取り付けは、専用の
バンパーハードウェアを使って最初のユニットを吊り下げ
ることから始まります。このハードウェアは、アレイ全体の
重量を支えるように設計されています。 
最初のユニットが安全に設置されたら、専用のジョイント
を使って追加のユニットを順次接続します。これにより、ア
レイ全体の吊り下げ状態を安定して保持しながら、安全に
接続することができます。 
 
異なるユニット同士、あるいはアレイ全体を吊り下げて接
続する前に、まず GH8-FLY と GH8-JOINT のアクセサリー
キットに含まれるすべてのハードウェアコンポーネントを
揃えてください。:
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1x GH8-FLY + 
1x オメガシャックル

（1/4インチ、最大
荷重 500kg）

1x 脱着用ピン

2x 脱着用ピン1x GH8-JOINT ブラ
ケット

1x調整式ジョイント
ブロック

3x M20 固定ネジ

GH8-FLY と GH8-JOINT は、連続する最大 12 台のユニッ
トの重量を支え、吊り下げることができるように、特別に設
計およびテストされています。

追加ユニットの接続と角度調整

GH8 アレイ取り付け手順
1.	 ジョイントブラケットの取り付け 

付属の M5x20 ネジ 3 本を使って、最初のモジュール
の側面パネルに GH8-JOINT ブラケットをしっかり固
定します。

2.	 GH8-FLY の取り付け 
専用のクイックリリースピンを使って、最初のモジュ
ールに取り付けた GH8-JOINT に GH8-FLY を固定
します。

3.	 最初のモジュールを部分的に吊り下げる 
次の接続作業を容易にするため、最初のモジュールを
軽く持ち上げます。

4.	 各モジュールの接続手順:
5.	 モジュールの接続：調整可能なジョイントブロックを

使って、次のモジュールを前のモジュールに接続しま
す。ジョイントがしっかり揃っていることを確認してく
ださい。

6.	 傾斜角度の調整：各モジュールの希望する傾斜角を、
調整可能なジョイントブロックを使って設定します。

7.	 傾斜ポイントの固定：クイックリリースピンで傾斜ポイ
ントを固定し、スピーカーを希望の角度でしっかり固
定します。

8.	 確認：すべてのジョイントが確実に固定され、モジュー
ルが正しく揃っていることを目視で確認します。

9.	 配線 
アレイ構造が完成したら、付属の配線図に従ってす
べてのモジュールを配線します。接続が確実であるこ
と、ケーブルがアレイの動作を妨げないことを確認し
てください。

10.	アレイの徐々の持ち上げ 
アレイ全体を希望する高さまで徐々に持ち上げます。
各モジュールがしっかり支えられており、システムが安
定していることを確認してください。

1x rigging point

1

2

signal from the 
ampli�er

pivot 
point 

Tilting 
angle  
point
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pivot 
point 

Tilting 
angle  
point

4

6

7
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PULL-
BACK 

PULL-
BACK 

PULL-
BACK 

8

9

GH8 アップティルト・アレイ構成

GH8-FLY は、アレイの最後尾のユニットに取り付けること
ができ、背面に追加のリギングポイントを提供することで
柔軟性を高めます。シルクスクリーン上に印された「プル
バックポイント」にジョイントピンを固定することで、アレイ
全体を持ち上げながら、スピーカーを下向きに傾けること
が可能です。
この構成は、スタンド席やサイドセクションなどの高い位
置と、ステージ近くの下向きのエリアの両方をカバーする
必要がある設置に特に効果的です。.

signal from the 
ampli�er
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PULL-
BACK 

PULL-
BACK 

PULL-
BACK 

GH8FLY は、アレイの最初のユニットに対して 180° 回転（
反転）させて取り付けることができます。この反転取り付け
により、背面にリギングポイントが新たに作られ、プルバッ
クポイントとして使用可能になります。

アレイを後方に傾ける追加の制御を提供し、会場に適し
た音の拡散を実現します。
特定の設置条件に対応する必要がある場合でも、背面か
らテンションをかけることでアレイの安定性を向上させま
す。
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a b c

標準ポール取り付け
GH8-WALL + 標準ポール用マウントフラ
ンジ

GH8 は GH8-WALL ブラケットを使用することで、標準化
された穴間隔を持つブラケットにより、一般的な市販ポー
ル用フランジに簡単に取り付けることができます。これに
より、市販のフランジとの互換性が確保されます。
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専用ポール取り付け 
G-POLEMOUNT1
G-POLEMOUNT1 は、GH8 スピーカーを標準ポールに取
り付けるためのアクセサリーです。取り付け後、スピーカー
の傾斜角度を +90° から -90° まで調整することが可能で
す。

A B
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設置および試運転は、資格を有する正規の担当者のみが
行うことができます。

要注意：感電防止のため、開けないでください。

またカバー（もしくはバック部分）を外さないでください。

内部にユーザーによる修理が可能な部分はございません。

有資格のサービス担当者に修理を依頼すること。

安全上の注意書き

WEEE
本製品は、使用期間が終了しましたら、お近くの回収場所また
はリサイクルセンターまでお持ちください。

正三角形内の感嘆符は、本ガイドに重要な操作およびメンテナ
ンス（整備）の指示があることを警告するためのものです。

屋内専用 
この電気機器は、主に屋内用に設計されています。

取扱説明書 
この記号は、操作説明書に関連する取扱説明書を示し、この記
号のある場所の近くで装置または制御装置を操作する場合は、
操作説明書を考慮する必要があることを示します。

この記号は、製品の使用およびメンテナンスに関する推奨事項
の存在をユーザーに知らせます。

正三角形の中に矢印のシンボルが描かれた点滅は、製品の筐
体内に絶縁されていない危険な電圧が存在し、感電の危険が
あることを警告するためのものです。

本装置は有害物質制限指令に適合しています。

一般的な注意と警告

これらの器具は業務用です。
警告 : これらの安全に関する指示に従わない場合、火災、感
電、その他の人身事故、装置やその他の物的損害が発生する

恐れがあります。

アフターサポート
サービスを受けるには

1.	 修理を依頼される場合には、販売店印とご購入日
が明記された保証書が必ず必要です。 

2.	 問い合わせにて問題が解決できない場合は、修理
のために本体をお送りいただくことがあります。こ
の場合、RA（Return Authorization）番号が発行さ
れますので、修理に関するすべての発送書類および
通信書類に記載してください。送料は購入者の負担
となります。

デバイスのコンポーネントを変更または交換しようと
すると、保証が無効になります。修理はK-arrayの認定
サービスセンターで行ってください。

クリーニング
筐体のクリーニングには、柔らかい乾いた布のみを使

用してください。溶剤、化学薬品、アルコール、アンモニア、
研磨剤を含む洗浄液は使用しないでください。製品の近く
でスプレーを使用したり、開口部に液体がこぼれないよう
にしてください。

•	 この説明書をお読みください。
•	 この説明書を保管してください。
•	 すべての警告に注意してください。
•	 すべての指示に従ってください。
•	 本機を水の近くで使用しないでください。
•	 お手入れは乾いた布のみで行ってください。
•	 換気口をふさがないこと。製造元の指示に従って設置

してください。
•	 ラジエーター、ヒートレジスター、ストーブ、その他の

熱を発する機器（アンプを含む）などの熱源の近くに
設置しないこと。

•	 メーカー指定のアタッチメント/アクセサリーのみを使
用すること。

•	 製品のお手入れは、乾いた柔らかい布で行ってくださ
い。液体の洗浄剤は絶対に使用しないでください。製
品の化粧品表面を傷つける恐れがあります。

•	 メーカー指定のカート、スタンド、三脚、ブラケット、テ
ーブルを使用すること。カートを使用する場合は、転
倒によるけがを避けるため、カートと本機の組み合
わせで移動するときは注意してください。 　
　　　　　　　　　　　　　　　　　 　
　　　

•	 雷雨のときや長時間使用しないときは、本機の電源 
プラグを抜いてください。

•	 修理はすべて有資格のサービススタッフにご依頼くだ
さい。電源コードやプラグが損傷している、液体をこぼ
した、本機の中に物を落とした、本機が雨や湿気にさ
らされた、正常に動作しない、落下したなど、何らかの
形で本機が損傷した場合は、修理が必要です。

注意: この取扱説明書は、有資格のサービス担当者のみが
使用できるものです。感電の危険を避けるため、有資格者
以外は取扱説明書に記載されている以外の整備を行わ
ないでください。 

警告: アタッチメントやアクセサリーは、メーカーが指定
または提供するもの （専用電源アダプター、バッテリーな
ど）以外は使用しないでください。 
スピーカー端子とスピーカーの接続には、必ずスピーカ
ーケーブルを使用してください。特にスピーカーを並列接
続する場合は、アンプの定格負荷インピーダンスを必ず守
ってください。アンプの定格負荷インピーダンスの範囲外
の負荷を接続すると、本機が破損することがあります。 
本製品を無断で改造した場合、弊社はその責任を負いか
ねますのでご了承ください。

KGEAR輸入販売代理店：株式会社オーディオブレインズ
〒216-0033 神奈川県川崎市宮前区宮崎649-3 TEL：044-888-6761 

https://audiobrains.com/


